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            Fantasía
      

         

         
            
               
                  Un campo es el corazón,
      

                  un campo que tiene flores,
      

                  que se engalana con ellas
      

                  porque son sus ilusiones,
      

                  con cuyo perfume alienta, 5
      

                  cuyo perfume es su goce,
      

                  cuyo perfume embalsama
      

                  del corazón las regiones;
      

                  porque en el aire perdidas
      

                  las esperanzas del hombre, 10
      

                  son de la flor la semilla
      

                  con la que el campo cubriose.
      

                  Pero esta flor se marchita,
      

                  que está del sepulcro al borde,
      

                  porque tan sólo un momento 15
      

                  nos duran las ilusiones,
      

                  y el jardín se cambia en páramo
      

                  y en hojas secas las flores,
      

                  porque yermo el corazón
      

                  para siempre ya quedose. 20
      

               

               
                  Porque hay un huracán en la llanura
      

                  que el viento del deseo lo formó,
      

                  que marchitó del campo la verdura
      

                  y la flor gaya de ilusión seco.
      

                  Y este huracán, que lo engendró el deseo, 25
      

                  es la pasión que vomitó Luzbel,
      

                  y en sus alas marchito y en trofeo
      

                  lleva el que fue del corazón vergel.
      

                  Y deja un tronco seco y deshojado
      

                  de espinas lleno, lleno de dolor, 30
      

                  y éste es el desengaño, que clavado
      

                  se nos queda cual dardo matador.
      

               

            

         

         Málaga, mayo de 1840.
      

      

   


   
      
         
            A María
      

         

         
            
               
                  Dulce me eres,
      

                  linda morena,
      

                  como me es dulce
      

                  de primavera
      

                  naciente aurora 5
      

                  de luces bellas.
      

                  Que son tus ojos
      

                  que mi alma queman,
      

                  soles nacientes:
      

                  y tus guedejas, 10
      

                  que al aire flotan
      

                  o en lindas trenzas
      

                  caen en tu espalda,
      

                  son por lo negras
      

                  como azabache, 15
      

                  y por lo luengas
      

                  como el cariño
      

                  que mi alma encierra
      

                  y que consagra
      

                  a tu belleza; 20
      

                  porque tu forma
      

                  toda es perfecta
      

                  toda es divina,
      

                  toda es aérea.
      

                  Es cual de un ángel 25
      

                  la tu voz tierna,
      

                  como un suspiro
      

                  que el aire lleva,
      

                  como el remate
      

                  de dulce endecha, 30
      

                  como el arrullo
      

                  de tierna queja
      

                  de la paloma
      

                  de amores llena.
      

                  Es lo que siente 35
      

                  tu alma bella,
      

                  que más encanta
      

                  que tu belleza,
      

                  puro y virgíneo
      

                  cual tu alma mesma, 40
      

                  cual el aliento
      

                  del Criador fuera
      

                  cual son dulcísimo
      

                  que exhala tierna
      

                  la lira armónica 45
      

                  del rey poeta.
      

                  Así, mi niña,
      

                  son las tus prendas
      

                  cual el perfume
      

                  de la flor bella 50
      

                  que el dulce céfiro
      

                  en alas lleva.
      

                  Por eso el pecho
      

                  mío se queja,
      

                  por eso siento 55
      

                  que mi alma incendias
      

                  en fuego vivo
      

                  de amor y penas,
      

                  un fuego eterno
      

                  que no remedian 60
      

                  mil y mil muertes
      

                  si mil me dieran,
      

                  que no consume
      

                  aunque quisiera
      

                  el agua toda 65
      

                  que, bravo, encierra
      

                  el mar ruidoso
      

                  que el mundo cerca,
      

                  ni el río de lágrimas
      

                  que lastimera 70
      

                  arroja mi alma
      

                  de amor deshecha.
      

                  Sólo tu labio,
      

                  tu mano bella
      

                  mi fuego ardiente 75
      

                  calmar pudieran.
      

               

            

         

         Málaga, junio de 1840.
      

      

   


   
      
         
            En el álbum de María
      

         

         (b)
      

         
            
               
                  En tu virgínea frente,
      

                  de olorosos jazmines coronada,
      

                  el pudor dulcemente
      

                  la mano delicada
      

                  puso, y dejola de ilusión colmada. 5
      

               

               
                  En tu mirada, pura
      

                  más que la luz de la naciente aurora,
      

                  la inocencia fulgura,
      

                  entre sus llamas mora,
      

                  y nítidos ensueños atesora. 10
      

               

               
                  El dedo colocado
      

                  sobre la dulce boca, adormeciendo
      

                  el velador cuidado
      

                  del mundanal estruendo,
      

                  mientras tu corazón está durmiendo. 15
      

               

               
                  Duerme, duerme, ángel mío,
      

                  en fresco lecho de encantadas flores;
      

                  el ave en el sombrío
      

                  te cante sus amores,
      

                  el céfiro te arrulle y vierta olores. 20
      

               

            

         

         1841
      

      

   


   
      
         
            A Lucinda
      

         

         (c)
      

         
            T' is sweet to be awaken' d by the &
      

            DON JUAN, C. I.
      

         

         
            
               
                  Dulce es el tierno canto
      

                  del ruiseñor amante,
      

                  que en la tranquila noche
      

                  resuena sin cesar.
      

                  Dulce junto a la fuente 5
      

                  límpida y susurrante
      

                  adormirse arrullado
      

                  del céfiro fugaz.
      

               

               
                  De la armoniosa música
      

                  los melodiosos sones, 10
      

                  que de amor estremecer,
      

                  el blando corazón.
      

                  La voz de las doncellas
      

                  mezclada en las canciones,
      

                  el son del arpa de oro 15
      

                  del tierno trovador.
      

               

               
                  Es dulce de las copas
      

                  el alegre estallido,
      

                  y dulce del banquete
      

                  el placer mundanal; 20
      

                  aspirar el aliento,
      

                  en el salón perdido,
      

                  de tanta enamorada
      

                  voluptuosa beldad.
      

               

               
                  Es dulce el giro rápido 25
      

                  del baile delicioso
      

                  de las cándidas vírgenes
      

                  que suspiran de amor;
      

                  de sus trémulos pechos
      

                  el deleite amoroso, 30
      

                  de sus miradas púdicas
      

                  el arrobado ardor.
      

               

               
                  Es dulce allá en los mares,
      

                  en la noche callada,
      

                  la canción ardorosa 35
      

                  del triste pescador;
      

                  por las tranquilas ondas
      

                  oírse modulada,
      

                  al compás de los remos
      

                  del ardiente amador. 40
      

               

               
                  Y es dulce el leve aroma
      

                  de las virgíneas flores,
      

                  que en su alas conduce
      

                  el céfiro gentil;
      

                  pero más es tu aliento 45
      

                  cuando me hablas de amores
      

                  con tus divinos labios
      

                  de nítido carmín.
      

               

               
                  Más dulces son tus ojos
      

                  o tu virgínea frente, 50
      

                  más dulce de tu pecho
      

                  el celestial ardor;
      

                  más dulce de tus labios
      

                  un beso tierno ardiente,
      

                  que todo lo más dulce 55
      

                  más dulce, más, tu amor.
      

               

            

         

         Granada, 1841.
      

      

   


   
      
         
            A Laureta
      

         

         
            
               
                  ¡Ay! Cuán hermosa, cándida y divina
      

                  brilla en su frente la inocencia pura,
      

                  más alba que la luz que el sol fulgura
      

                  al nacer entre mares de carmín.
      

                  Qué blondos sus cabellos aromados 5
      

                  que en mil rizos descienden por su espalda,
      

                  adornados tal vez de una guirnalda
      

                  de azucenas y cándido jazmín.
      

               

               
                  ¡Qué pureza en sus labios sonrosados
      

                  y en sus mejillas de tempranas rosas! 10
      

                  ¡Qué dulces sus palabras melodiosas!
      

                  ¡Qué inocentes sus ósculos de amor!
      

                  Te alzas al cielo de placer radiante...
      

                  ¿Qué deleite sus ojos embriaga
      

                  y qué secreta inspiración te halaga 15
      

                  que hace latir tu tierno corazón?
      

               

               
                  Porque esos ojos del azul del cielo,
      

                  brillantes cual la luz de la mañana,
      

                  sin una chispa de fulgor profana
      

                  buscan del cielo la suprema luz; 20
      

                  porque es un ángel desterrado al mundo
      

                  la celestial y púdica Laureta,
      

                  ángel que hiere el alma del poeta
      

                  y hace vibrar las cuerdas del laúd.
      

               

               
                  Santa inocencia te proteja siempre 25
      

                  cuando cesando tu dichosa infancia,
      

                  cual puro cáliz de eternal fragancia,
      

                  se abra al amor tu virgen corazón.
      

                  Pobre inocente púdica Laureta,
      

                  más pura que el amor de los querubes, 30
      

                  ¿por qué sobre sus alas no te subes
      

                  a la celeste fúlgida mansión?
      

               

            

         

         Granada, 1841.
      

      

   


   
      
         
            Mi lira
      

         

         
            Quaeritis unde mihi toties scribantur unde meus veniat mollis in amore ora liber non mihi Calliope, non haec mihi cantas Apollo, ingenium nobis ipsa puella facit.
      

            PROPERTIUS.
      

         

         
            
               
                  Las cuerdas de mi lira
      

                  despiden blandos sones,
      

                  de armónica dulzura
      

                  henchidas y de amores.
      

                  Mi garganta modula 5
      

                  ternísimas canciones
      

                  y el sonido del harpa
      

                  languidece de amores.
      

                  Los aromados céfiros
      

                  sus alillas veloces 10
      

                  no extienden tan suaves
      

                  sobre las gayas flores.
      

                  Ni tan dulces lamentan
      

                  con arrullos acordes
      

                  las palomas gemelas 15
      

                  que se mueren de amores.
      

                  Pero el genio sublime
      

                  no inspira mis canciones,
      

                  ni despliega sus alas
      

                  sobre mi frente pobre. 20
      

                  Sólo me inspiran, ¡Cintia!,
      

                  tus ojos seductores,
      

                  tus nudosos cabellos
      

                  más negros que la noche.
      

                  De tu voz melodiosa 25
      

                  los dúlcidos acordes
      

                  y de tu blando sueño
      

                  los inocentes goces.
      

               

            

         

         Granada, 1841.
      

      

   


   
      
         
            El sueño de las tinieblas
      

         

         
            I had a dream, &
      

            LORD BYRON.
      

         

         
            
               
                  Se obscureció la celestial lumbrera
      

                  con palidez mortal; los claros astros,
      

                  que iluminan el ancho firmamento,
      

                  ennegreciendo el mundo se extinguieron,
      

                  y las tinieblas hórridas cubrieron 5
      

                  la celestial esfera.
      

                  Rompió sus alas y extinguió su aliento
      

                  el aura lisonjera,
      

                  que la rosa ternísima libaba;
      

                  y enfurecido el viento 10
      

                  con ímpetu violento
      

                  en derredor bramaba.
      

               

               
                  El ángel del Señor envuelto en ira
      

                  cruzó el cóncavo espacio, de los tiempos
      

                  la inmensidad, de sus eternas puertas 15
      

                  rompió el quicial con fulgurante acero
      

                  y entró do está la eternidad velada.
      

                  Hundió los siglos en el hondo olvido
      

                  con poderosa diestra, y revolando,
      

                  con belígeros brazos furibundos, 20
      

                  a cenizas redujo las estrellas
      

                  y arrancó de sus órbitas los mundos.
      

               

               
                  Todo era noche, obscuridad, gemidos;
      

                  los cetros y los tronos
      

                  por el suelo rodaban; 25
      

                  del huracán violento los enconos,
      

                  en el silencio hundidos,
      

                  de la noche el horror acrecentaban.
      

               

               
                  Los hombres olvidaban,
      

                  de miedo lleno el corazón cobarde, 30
      

                  sus pasiones, delirios y mentiras;
      

                  el fuego celestial y el rayo ardiente
      

                  redujeron a yermo sus mansiones;
      

                  derrocaron sus iras
      

                  desde el roble potente 35
      

                  hasta el cedro del Líbano eminente,
      

                  y llenaron de horror los corazones.
      

               

               
                  Sólo en las calvas cimas,
      

                  de los excelsos montes
      

                  alumbraban el mundo, 40
      

                  como si antorchas funerales fueran,
      

                  con ímpetu fecundo
      

                  mares de fuego y lava requemante
      

                  derramando, los hórridos volcanes.
      

               

               
                  Los hombres, maldiciendo sus afanes, 45
      

                  con hambre y sed, y de dolor cubiertos,
      

                  como aceradas picas, erizados
      

                  sus cabellos de horror, muertos caían.
      

                  Sus cadáveres yertos,
      

                  sin sepultura, de festín servían 50
      

                  al voraz buitre y al hambriento lobo,
      

                  que de terror helados
      

                  domésticos y trémulos yacían.
      

               

               
                  Los mundos sin la fuerza que los une
      

                  nadaban en el hórrido vacío, 55
      

                  como nave a merced del mar violento.
      

                  Y la tierra sin hombres y sin día,
      

                  casi perdida en el espacio umbrío,
      

                  sin luz, sin aire, sin sonoro viento,
      

                  de abismos en abismos descendía. 60
      

               

               
                  Las olas fueron muertas
      

                  en la insondable tumba de los mares:
      

                  en hórridas cavernas encubiertas
      

                  sepultados los vientos,
      

                  sin nubes el horror del hondo cielo, 65
      

                  que la tiniebla fiera
      

                  cubrió de negro y de profundo velo.
      

               

               
                  Nada el espacio cóncavo encerraba,
      

                  todo en silencio de terror yacía,
      

                  ni la naturaleza suspiraba, 70
      

                  ni el universo de dolor gemía.
      

               

            

         

         Diciembre, 1841.
      

      

   


   
      
         
            Imitación de Lamartine
      

            Soneto
      

         

         (e)
      

         
            
               
                  Cuando los años con veloz carrera
      

                  arrebaten la flor de tu hermosura,
      

                  y en lágrimas bañados de amargura
      

                  tus ojos lloren tu beldad primera,
      

               

               
                  no en el cristal tu imagen lisonjera 5
      

                  busques entonces con falaz locura,
      

                  ni del arroyo en la corriente pura
      

                  que blanda fertiliza la pradera;
      

               

               
                  sino en mi pecho, donde eternas viven
      

                  mi ternura y mi fe; de tu belleza 10
      

                  bajo el abrigo de mi amor florece;
      

               

               
                  de tus recuerdos sin cesar reviven;
      

                  de tu virtud y virginal pureza
      

                  tienen un templo que jamás fenece.
      

               

            

         

         Málaga, 1841.
      

      

   


   
      
         
            La muerte del avecilla
      

         

         
            Lugete veneres, &
      

            CATULO.
      

         

         
            
               
                  Llorad, ¡oh Gracias!, y plegad las alas
      

                  dulces amores de dolor transidos...
      

                  el avecilla de mi blanda Lesbia
      

                  lánguida expira.
      

               

               
                  Murió por fin la virginal, suave, 5
      

                  tierna delicia de mi Lesbia amada,
      

                  aun más querida que la ardiente y pura
      

                  luz de tus ojos.
      

               

               
                  Porque era hermosa; su amorosa gracia
      

                  gratos placeres a mi Lesbia daba 10
      

                  a quien amaba; como a tierna madre
      

                  cándida virgen.
      

               

               
                  Sin apartarse del regazo tierno
      

                  de su adorada celestial señora,
      

                  volando en torno, de sus puros labios 15
      

                  bebió el aliento.
      

               

               
                  Con su nevado y argentino pico
      

                  trinos sonoros repitiendo alegre,
      

                  su blanca frente y su turgente seno
      

                  besar solía. 20
      

               

               
                  Murió la triste... no oirase el eco
      

                  de sus cantares regalados nunca,
      

                  no más sus besos de amoroso anhelo
      

                  gozará Lesbia.
      

               

               
                  No porque al mundo robes atrevida 25
      

                  tiernas beldades de mortal encanto,
      

                  no porque el luto despiadada siembres,
      

                  pálida muerte.
      

               

               
                  Porque robaste fiera el avecilla
      

                  objeto amado de mi amada Lesbia, 30
      

                  serás maldita de mi triste labio,
      

                  seraslo siempre.
      

               

               
                  Por ti padece sin cesar mil penas,
      

                  por ti apagados sus brillantes ojos
      

                  ora sin tregua de amoroso llanto 35
      

                  lágrimas vierten.
      

               

            

         

         Granada, 1842.
      

      

   


   
      
         
            En el álbum de Conrado
      

         

         (f)
      

         
            Reddeas incolumme precor.
      

            HORACIO.
      

         

         
            
               
                  Céfiro blando de la dulce Flora,
      

                  esposo tierno y amoroso halago,
      

                  el éter vago con tus alas hiende
      

                  de ondeante gasa.
      

               

               
                  Soberbio Eolo en tu profundo antro 5
      

                  el viento hunde que a tu voz retumba.
      

                  Sirvan de tumba a sus sonantes alas
      

                  sus negros senos.
      

               

               
                  De las ligeras vagarosas auras
      

                  tan sólo el leve y amoroso aliento 10
      

                  suave concento derramando en torno
      

                  rice las ondas.
      

               

               
                  Potente diosa de la blanca espuma
      

                  del mar cerúleo para amar nacida,
      

                  hija querida del brillante cielo, 15
      

                  Venus hermosa.
      

               

               
                  Puras antorchas de la densa noche,
      

                  claras estrellas, misteriosa luna,
      

                  dulce fortuna en sus viajes dulces
      

                  dad a mi amigo. 20
      

               

               
                  Guardará entonces mi amoroso pecho
      

                  gratitud siempre a vuestro blando amparo
      

                  y, en canto claro, vuestras sacras glorias
      

                  dirán mis versos.
      

               

            

         

         Málaga, marzo de 1842.
      

      

   


   
      
         
            En la tumba de Laureta
      

         

         (g)
      

         
            Sinite parvulos
      

            venire ad me.
      

         

         
            
               
                  ¡Cuán suaves los céfiros murmuran
      

                  lamentando tu pérdida temprana!
      

                  ¡Cuántas la aurora cándida y galana
      

                  sobre esa tumba lágrimas vertió!
      

                  ¡Cómo mi seno de dolor palpita 5
      

                  con misterioso y apacible encanto,
      

                  al saludar de tu sepulcro santo
      

                  la pobre melancólica mansión!
      

               

               
                  Aun me parece ver tu virgen alma
      

                  al levantarse con sereno vuelo, 10
      

                  llegar al puro y, extendido cielo
      

                  en alas del radiante querubín.
      

                  Y que el Señor, con amoroso anhelo,
      

                  en medio de los ángeles te llama,
      

                  y con voz blanda y amorosa clama 15
      

                  «¡Dejad que venga la inocencia a mí!»
      

               

               
                  Feliz, Laureta, que cual blanca y leve
      

                  florecilla del valle delicada,
      

                  al abrirse tu cáliz, agostada
      

                  fuiste por mano del supremo Dios. 20
      

                  Que antes de disiparse los perfumes
      

                  de tu virgínea célica fragancia,
      

                  el puro cáliz de tu dulce infancia
      

                  el Señor en su seno recogió.
      

               

            

         

         Mayo, 1842.
      

      

   


   
      
         
            A la muerte de Espronceda
      

         

         (h)
      

         
            
               
                  Yo quisiera cantar. Hierve y se agita
      

                  la inspiración en mi abrasado pecho...
      

                  Mas mi dolor por tu temprana muerte
      

                  la triste voz en la garganta hiela,
      

                  y sólo se revela 5
      

                  por las amargas lágrimas que vierte
      

                  mi corazón al contemplar tu suerte.
      

               

               
                  Oh, si me fuera dado
      

                  el ardor inspirar que a mí me inspira,
      

                  exhalar el dolor que el alma siente!... 10
      

                  ¡Quién pulsara con estro más ardiente
      

                  la armoniosa lira!
      

                  ..............................................................
      

               

               
                  ¿Dónde están ya, poeta, los acentos
      

                  de tu laúd sonoro?
      

                  ¿Do las cuerdas de oro 15
      

                  que lanzaban torrentes de armonía?
      

                  ¿Do la voz resonante
      

                  que, al vibrar en mi oído,
      

                  el alma estremecía,
      

                  llevándose tras sí como encantado 20
      

                  mi corazón amante?...
      

                  ¡Oh desventura impía!...
      

                  Todo está sepultado
      

                  dentro del seno del sepulcro helado!
      

                  ..........................................................
      

               

               
                  ¡Oh muerte despiadada! 25
      

                  ¡Oh vida malograda!
      

                  Águila que altanera
      

                  de la tormenta en el embate, fiera,
      

                  hasta los cielos por alzarse ansía!
      

                  ¡ Ay me! ¿Quién me diría 30
      

                  cuando te vi, de inspiración ardiente
      

                  fuego brotando la elevada frente,
      

                  que vendría la muerte destructora
      

                  de lágrimas seguida,
      

                  a dar fin en una hora 35
      

                  a tus dulces cantares y a tu vida?
      

               

               
                  Mas recuerdo los célicos acentos
      

                  de tus versos divinos,
      

                  que guarda mi memoria;
      

                  y cesan mis lamentos, 40
      

                  que imagino escuchar tu voz gigante
      

                  que se difunde en alas de los vientos
      

                  desde la excelsa cumbre de la gloria.
      

               

               
                  Mas, desmayando luego,
      

                  se extingue el vivo fuego 45
      

                  de mi entusiasmo, de tu muerte dura
      

                  vuelve el recuerdo al angustiado pecho,
      

                  y el triste corazón saltarse quiere
      

                  en lágrimas deshecho.
      

               

               
                  Murió Espronceda, y en la tumba obscura 50
      

                  el astro se eclipsó; mas sus cantares
      

                  eternos vivirán; su nombre augusto,
      

                  allá en la edad futura,
      

                  se escuchará con mágico respeto;
      

                  su inmarcesible gloria 55
      

                  límites no tendrá, y eternamente
      

                  su fama refulgente
      

                  conservará en sus páginas la historia.
      

               

            

         

         Granada, mayo de 1842.
      

      

   


   
      
         
            La maga de mis sueños
      

         

         (i)
      

         
            
               
                  Dulce tormento de la vida mía,
      

                  hondo misterio de mi edad primera,
      

                  galana luz, de mi esperanza guía;
      

                  lozana flor que en el jardín floreces
      

                  de mi tierno y ardiente sentimiento, 5
      

                  que con las alas, ¡ay!, del pensamiento
      

                  por esa inmensidad te desvaneces:
      

                  como una virgen cándida, amorosa,
      

                  sobre tu blanco pecho me adormeces,
      

                  o tus labios de rosa 10
      

                  acarician mi frente con un beso.
      

                  El mágico embeleso
      

                  de tu suave voz hiere mi oído,
      

                  y el eco repetido
      

                  de tu cantar me halaga. 15
      

                  ¡Qué quimérica y vaga
      

                  es la nube que encubre tu hermosura!
      

                  Que te miro doquier se me figura;
      

                  pero tú huyes, la esperanza mía
      

                  llevándote contigo 20
      

                  y arrancando del seno de tu amigo
      

                  en un suspiro toda su alegría.
      

               

               
                  ¿Quién eres, que en las alas de mi mente
      

                  te remontas al cielo?
      

                  ¿Por quién el pecho siente 25
      

                  el continuo desvelo
      

                  que me atormenta con dolor impío?
      

                  ¿Quién eres, di, fantástica señora,
      

                  infierno, beatitud, noche y aurora
      

                  del corazón enamorado mío? 30
      

               

               
                  ¿Eres quizá la rápida esperanza
      

                  que, con tus alas de esmeraldas vivas,
      

                  vas más ligera que el alado viento;
      

                  que retratas mi dicha en lontananza,
      

                  en medio de las ondas fugitivas 35
      

                  del mar del pensamiento?
      

                  Sí, yo te vi flotar sobre la ola
      

                  de la mar agitada,
      

                  aérea y vaporosa,
      

                  y en esa inmensidad perdida y sola 40
      

                  derramaba tu frente enamorada
      

                  una luz misteriosa.
      

               

               
                  En la rica y amena patria mía,
      

                  de sus frondosas selvas en lo esquivo,
      

                  a veces, de repente, te veía, 45
      

                  y tu mirar altivo
      

                  o tu dulce mirar el alma hería;
      

                  y tu revuelta falda,
      

                  blanca, leve, flotante,
      

                  se solía rozar con mi vestido, 50
      

                  y, al desaparecer, de tu guirnalda
      

                  una me dejabas odorante,
      

                  que de ella se te había desprendido.
      

               

               
                  ¡Oh veleidosa maga,
      

                  cuya beldad el corazón halaga! 55
      

                  ¿Eres del corazón primer latido,
      

                  o postrer sentimiento?
      

                  ¿Eres mi amor sin esperanza, acaso,
      

                  o mi deseo rudo y violento?
      

                  ¿Eres un sol que se hunde en el ocaso 60
      

                  para nunca volver, o del aurora
      

                  el luminoso aliento
      

                  que el cielo alumbra y el vergel colora?
      

               

            

         

         Madrid, 1842.
      

      

   


   
      
         
            A Lelia
      

         

         (j)
      

         
            
               
                  Tus ojos, vida mía,
      

                  bellos como la luz de la mañana
      

                  que entre celajes de zafiro y grana
      

                  el claro sol desde el Oriente envía,
      

                  y el vivo lampo ardiente 5
      

                  que enciende el genio en tu divina frente,
      

                  arrebatan de amor mi fantasía.
      

               

               
                  Tu voz, vibrante y pura,
      

                  como los ecos del laúd sonoro,
      

                  que derrama un torrente de ternura, 10
      

                  arranca de mi pecho un «yo te adoro»;
      

                  y de tus puros labios encarnados,
      

                  en dulce miel bañados,
      

                  libar quisiera el encantado acento
      

                  antes que se difunda por el viento. 15
      

               

               
                  Tu suavísimo acento que, del aura
      

                  sobre las blandas alas conducido,
      

                  llega a mover mi espíritu dormido
      

                  y en nuevo amor mi corazón restaura.
      

                  El entusiasmo en tu inspirado seno 20
      

                  puso su fuego sacro, y en tu boca
      

                  sus palabras los cándidos amores;
      

                  y así tu nombre, de tu gloria lleno,
      

                  resistirá del tiempo a los furores,
      

                  como la yerta y empinada roca 25
      

                  que de las crespas olas combatida
      

                  alza la frente erguida
      

                  a cuyos pies el Océano brama.
      

               

               
                  Sí, Lelia mía, ya la eterna fama
      

                  que en las nubes esconde la cabeza, 30
      

                  llevó tu dulce nombre y tus canciones
      

                  por todas las regiones
      

                  do vierte el sol su lumbre y su belleza.
      

               

               
                  Yo escuché entusiasmado
      

                  en mi dulce retiro 35
      

                  tu cántico inspirado;
      

                  mas, luego que te vi, dueño adorado,
      

                  el corazón de amor lanzó un suspiro.
      

                  El dios de la poesía
      

                  en lauro eterno coronó tu frente, 40
      

                  de tu dulce regazo, vida mía,
      

                  el entusiasmo ardiente
      

                  brota al pulsar la cítara sonora,
      

                  y Stenio al verte tu faz implora;
      

                  y te suplica con ardiente ruego 45
      

                  que tengas compasión del vivo fuego
      

                  que arde en su amante pecho; así el que inspira
      

                  sacro numen tu canto enardecido,
      

                  haga vibrar con mágico sonido
      

                  entre el aplauso popular tu lira. 50
      

               

            

         

         1842 o 1843.
      

      

   


   
      
         
            A mis amigos
      

         

         
            
               
                  ¿Cuándo será que pueda, amigos míos,
      

                  me preguntáis, volver a mi Granada;
      

                  y ver sus frescos ríos,
      

                  y su Alhambra dorada,
      

                  por quien mi pecho sin cesar suspira?
      

                  Cuando el poder que contra mí conspira
      

                  se sumerja en el mar de mi amargura,
      

                  cuando de su deseo más ferviente
      

                  sólo le quede al corazón doliente
      

                  un lastimado acento de tristura.
      

               

               
                  Entonces iré ahí, y en vuestros brazos
      

                  aliviaré mi pena.
      

                  ...............................................................
      

                  Entretanto, si oís en la serena
      

                  noche, en la Alhambra, un lastimado acento
      

                  que se confunde con el manso ruido
      

                  del aromado viento,
      

                  que en la verde espesura
      

                  los árboles menea, es el quejido
      

                  de mi alma enamorada,
      

                  que por ahí se anda divagando,
      

                  sus antiguos amores recordando.
      

               

               
                  Y si a los rayos de la luna hermosa
      

                  de la noche querida,
      

                  veis vagar por la vega, blandamente
      

                  en alas de los céfiros mecida,
      

                  una forma ligera y vagorosa
      

                  que por los horizontes se dilata;
      

                  y que suavemente
      

                  sobre las ondas de zafiro y plata
      

                  de los hermosos ríos
      

                  voluptuosa se mece,
      

                  y entre las densas nieblas desvanece
      

                  las orlas de sus blancos atavíos,
      

                  ésa es, amados míos,
      

                  mi ilusión querida;
      

                  la amada de mi vida,
      

                  cuyo recuerdo suave
      

                  en mi pecho se anida,
      

                  y el tierno corazón guardarle sabe.
      

               

            

         

         Madrid, 1843.
      

      

   


   
      
         
            Al mar
      

         

         (k)
      

         
            
               
                  Siempre presente a la memoria mía
      

                  estás, profundo mar; sobre tu espalda
      

                  de blanca espuma y líquida esmeralda
      

                  se columpia mi libre fantasía;
      

                  como al vencer del potro la fiereza 5
      

                  que por primera vez sujeta el freno,
      

                  mostrando con orgullo su destreza
      

                  vuela el jinete impávido y sereno.
      

               

               
                  Siempre, siempre te amé; me complacía
      

                  en oír de tus olas el silbido, 10
      

                  más suave a mi oído
      

                  que el eco de la artística armonía.
      

                  ¡Ay!, cuántas veces la argentada luna
      

                  que en tu puro cristal se reflejaba,
      

                  cuando en la obscura noche te admiraba, 15
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